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Chinese Classic Text 

1=1� Lun Yu (Analects)*  

 
孔夫子 Kong Fuzi (Confucius) 

 
ABSTRACT 

1=1� Lun Yu (Analects of Confucius)  is attributed as the words and acts of �Í�µ�Ê  Kong Fuzi 
(Confucius) and his disciples including  the discussions they held. It was written around 500 BC 
and is the essence of Confucianism which has influenced Chinese and Asia for over two thousand 
years. This Chinese-English version is compiled from the public domain Chinese and English 
texts avaliable at Project Guternberg. English translation was by Leonard A. Lyall. 
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BOOK I 
 
1. �Ê�c>8���å*‹�ì*f�…>*�Y�¼ 說乎？有朋自遠方來，不亦樂乎？人不知而不慍，不亦君子 

乎？��  
 
The Master said, To learn and then do, is not that a pleasure? When friends come from afar do 
we not rejoice? To live unknown and not fret, is not that to be a gentleman? 

 

2. �w�Ê�c>8��
¼!m�Ç�“�Õ�5>**‹�ò"b�V*…>*:m%¯>9�Y�ò"b�V>**‹�ò�8� *…>*�•�…�w�“��  
�©�Ê�»�•>*�•'g*‹4(#Õ���Õ�5�“*…>*
¼!m�Ë�…�•+Å>� ��  

Yu-tzu said. Few men that are good sons and good brothers are fond of withstanding those over 
them. A man that is not fond of withstanding those over him and is yet fond of broils is nowhere 
found. A gentleman heeds the roots. When the root has taken, the Way is born. And to be a good 
son and a good brother, is not that the root of love? 
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